SIEMENS

Rahmenklemme fiir Cu / Anschlussklemme fiir Rundleiter Cu/Al
Wrap-Around Terminals for Cu, Terminal for Cu/Al

Boite a bornes pour raccordement de cable, Cu, Al ou avec embout
Bornes de conexion tipo marco para cobre, cobre/Al

Morsetti per Cu, Cu/Al

Borne de estrutura para Cu/Borne de conexao para borne circular Cu/Al
Cu i¢in gergeve kiskag / Dairesel iletken Cu/Al igin baglanti kiskaci
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EwT W/ EeLmT W/ 5

3VL9100-4TC.0
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Betriebsanleitung (
Instrugdes de Servigo  Isletme kilavuzu

Operating Instructions

Instructions de service
MHCTpyKumMa no aKkcnnyataumm

Instructivo

5 LA

Istruzioni operative

Deutsch

English

Frangais

Vor der Installation, dem Betrieb oder der
Wartung des Gerats muss diese Anleitung
gelesen und verstanden werden.

A GEFAHR

Gefahrliche Spannung.
Lebensgefahr oder schwere
Verletzungsgefahr.

Vor Beginn der Arbeiten Anlage und
Gerét spannungsfrei schalten.

VORSICHT

Eine sichere Geratefunktion ist nur mit
zertifizierten Komponenten gewahrleistet!

o/

Read and understand these instructions
before installing, operating, or maintaining
the equipment.

A DANGER
Hazardous voltage.
Will cause death or serious injury.

Turn off and lock out all power supplying this
device before working on this device.

CAUTION

Reliable functioning of the equipment is only
ensured with certified components.

Ne pas installer, utiliser ou intervenir sur cet
équipement avant d'avoir lu et assimilé les
présentes instructions et notamment les
conseils de sécurité et mises en garde quiy
figurent.

A DANGER

Tension électrique

Danger de mort ou risque de blessures
graves.

Mettre hors tension avant d’intervenir sur
I'appareil.

PRUDENCE

La sécurité de fonctionnement de I'appareil
n'est garantie qu'avec des composants
certifies.

Espaiiol

Italiano

Portugués

Leer y comprender este instructivo antes de
la instalacion, operacién o mantenimiento
del equipo.

A PELIGRO

Tension peligrosa.
Puede causar la muerte o lesiones

graves.
Desconectar la alimentacion eléctrica antes

W
A de trabajar en el equipo.
PRECAUCION

El funcionamiento seguro del aparato s6lo
esta garantizado con componentes
certificados.

Leggere con attenzione queste istruzioni
prima di installare, utilizzare o eseguire
manutenzione su questa apparecchiatura.

A PERICOLO

Tensione pericolosa.
Puo provocare morte o lesioni gravi.

Scollegare I'alimentazione prima di
eseguire interventi sull'apparecchiatura.

CAUTELA

Il funzionamento sicuro
dell'apparecchiatura é garantito soltanto con
componenti certificati.

Ler e compreender estas instrugdes antes
da instalacdo, operagéo ou manutengéo do
equipamento.

A PERIGO
Tensao perigosa.
Perigo de morte ou ferimentos graves.

Desligue a corrente antes de trabalhar no
equipamento.

CUIDADO

O funcionamento seguro do aparelho
apenas pode ser garantido se forem
utilizados os componentes certificados.
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e

Cihazin kurulumundan, calistirlmasindan
veya bakima tabi tutulmasindan énce, bu
kilavuz okunmus ve anlanmis olmalidir.

Tehlikeli gerilim.

Oliim tehlikesi veya agir yaralanma
tehlikesi mevcuttur.

Galismalara baglamadan énce, sistemin ve
cihazin enerjisini kesiniz.

B &

ONEMLI DIKKAT

Cihazin glivenli galismasi ancak sertifikali
bilesenler kullaniimasi halinde garanti

lMepen ycTaHoBKOW, BBOAOM B
akcnnyatayuio unm obenyxmsaHnem
yCTPOWCTBA HEOHXOAMMO NPOYECTb
MOHATb AaHHOE PYKOBOACTBO.

A OMACHO

OnacHoe HanpsixeHue.

OnacHoCTb ANst KU3HW UNK
BO3MOXHOCTb TSXeEMNbIX TPaBM.

Mepes Havanom paboT OTKMIOYUTL Nofayy
MUTaHNS K YCTAHOBKE U K YCTPOMCTBY.

OCTOPOXHO

BesonacHocTb paboThl YCTPOMCTBa
rapaHTMPOBaHO TOMLKO NPU UCMONb30BAHMM
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11-895-5900 (8°° - 17°° CET)
-assistance@siemens.com

www.siemens.de/lowvoltage/technical-assistance

edilebilir.
Technical Assistance: Telephone: +49 (0) 9
E-mail: technical
Internet:
Technical Support: Telephone: +49 (0) 1

80 50 50 222

Fax: +49 (0) 911-895-5907
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DE Notwendige Werkzeuge fiir Montage

EN Necessary assembly tools

FR Outils nécessaires pour le montage

ES Herramientas requeridas para el montaje

IT Utensili necessari per il montaggio

PT Ferramentas necessérias para a montagem

TR Montaj icin gerekli aletler cal. ISO 6789
Py WHCTpyMEHTBI, HeobXxoauMble AN MOHTaxa
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DE Lieferumfang EN Quantity of delivery FR Composition de la fourniture
ES Alcance del suministro IT Configurazione di fornitura PT Ambito do fornecimento
TR Teslimat hacmi PY KomnnexT noctaBsku 3 | LRV

VL160 (Cu) d
3VL9200-4TC30 =3 x

3V0L9200-4TC40 = 4 x

VL160X (Cu)
3VL9100-4TC30 =3 x
3VL9100-4TC40 = 4 x

VL160X (Cu / Al))
3VL9100-4TD30 = 3 x
3VL9100-4TD40 = 4 x

VL250 (Cu /Al
3VL9300-4TD30 = 3 x
3VL9300-4TD40 = 4 x

VL160 (Cu /Al
3VL9200-4TD30=3x |
3V0L9200-4TD40 = 4 x

VL250 (Cu)
3VL9300-4TC30 =3 x
3VL9300-4TC40 = 4 x

DE Montage EN Assembly FR Montage
ES Montaje IT Montaggio PT Montagem
TR Montaj 2 MoHTax o | %23
vtex | V9100 4750 VL160X
3VL9200 4TC.0
1 3VL9200 4TD.0

2 3ZX1012-0VL10-1TA1



VL160X /VL160

3VL9100 4TC.0
3VL9200 4TC.0
3VL9100 4TD.0
3VL9200 4TD.0
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VL250 (Cu/Al)

3VL9300 4TD.0
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3VL9300 4TC.0 7

VL250 (Cu, Cu/Al)| 3y19300 4TD.0

3VL9300 4TD.0

Cu/Al - 25 - 185 mm?
25 - 35 mm2: 14 Nm
50 - 185 mm?: 31 Nm

DE Weitere Informationen finden Sie im 3VL-Handbuch im Internet unter: www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (nur in Deutsch und Englisch)

EN Further information can be found in the 3VL manual on the Internet under www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (only in German and English)

FR Vous trouverez des informations supplémentaires dans le manuel 3VL dans Internet sous www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (seulement en
allemand et en anglais)

ES Para mas informacion, consulte el manual 3VL que esta- disponible en nuestra pagina web www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (solo en
aleman y inglés)

IT Ulteriori informazioni sono disponibili in Internet nel manuale 3VL su www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (solo in tedesco e in inglese)

PT Mais informagdes encontram-se no manual 3VL na Internet, sob www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (somente em alem&o e em inglés)

TR Diger bilgileri internetde 3VL-el kitabinda bulabilrsiniz: www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (yanliz almanca ve ingilizce)

Py [anbHenwwyto nHgopmaLuio Bel MOXeTE HaliTK B MHCTPYKLUM NO ucnonb3oBaHnto 3VL B MHTEpHETe No agpecy:
www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (Tonbko MO-HEMELKM N MO-aHTMNIACKN)

BSg | HABAHSAE RS W VL AT, BB LB . www.siemens.com/lowvoltage/manuals/3VL (B, 30

Technische Anderungen vorbehalten. Zum spateren Gebrauch aufbewahren.
Subject to change without prior notice. Store for use at a later date.
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